
122425-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

122425-2026 - Verseny
Franciaország – Épülettel kapcsolatos műszaki ellenőrzési szolgáltatások – SYNERGIE - LE 
MANS - Mission CSPS
OJ S 36/2026 20/02/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: DALKIA CENTRE OUEST (37)
E-mail-cím: emma.puig@dalkia.fr
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közvállalkozás
A közszolgáltató ajánlatkérő tevékenysége: Gáz vagy hőenergia termelése, szállítása vagy 
elosztása

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: SYNERGIE - LE MANS - Mission CSPS
Leírás: La délégation de service public pour l'exploitation du réseau de chaleur SYNER'GIE a 
été confiée en 2016 à DALKIA par LE MANS METROPOLE. A ce jour, le réseau de chaleur 
s'étend sur environ 50 km et alimente plus de 210 sous-stations situées dans les villes du 
Mans et d'Allonnes. L'avenant 4 nouvellement validé par l'autorité délégante permettra de 
prolonger ce réseau de plus de 20 km et d'alimenter près d'une centaine de nouvelles sous-
stations d'ici 2029. Ce développement s'accompagnera par la construction d'une nouvelle 
chaufferie gaz de 16 MWth, l'installation d'une hydro-accumulation et la construction d'un 
atelier à la chaufferie existante des Bords de l'Huisne. Le programme de travaux en 2026 
prévoit l'extension du réseau de chaleur urbain sur une longueur totale d'environ 5 km, 
l'installation du système d'hydro-accumulation et la construction de l'atelier.
Eljárásazonosító: 190039bc-b664-40ef-aea0-b2846d18c3b1
Az eljárás típusa: Eljárást megindító felhívás előzetes közzétételével járó tárgyalásos / 
tárgyalásos
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 71631300 Épülettel kapcsolatos műszaki ellenőrzési szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Város: LE MANS
Irányítószám: 72000
Ország alegysége (NUTS): Sarthe (FRG04)
Ország: Franciaország
További információk: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble 
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manifestement insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la 
possibilité de faire réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la 
commande publique.

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/25/EU irányelv
Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / concurrentielle avec 
négociation. Procédure avec négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 
4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de 
Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: 
Csőd: 
Korrupció: 
Csődegyezség hitelezőkkel: 
Bűnszervezetben való részvétel: 
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: 
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: 
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: 
Csalás: 
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: 
Fizetésképtelenség: 
Munkajogi kötelezettségek megszegése: 
Felszámoló által kezelt vagyon: 
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: 
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: 
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: 
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: 
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: 
Üzleti tevékenység felfüggesztése: 
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: SYNERGIE - LE MANS - MISSION CSPS
Leírás: La mission de coordinateur SPS a pour objet d’assurer la coordination en matière de 
sécurité et de protection de la santé des travailleurs appelés à intervenir sur le chantier. Elle 
est prévue par la loi n° 93-1418 du 31/12/1993 et définie par le Décret n° 94-1159 du 26 
décembre 1994, aux fins de contribuer à prévenir les risques résultants des interventions 
simultanées ou successives des entreprises ou travailleurs indépendants. Durée du marché : 
9 mois en TF + 36 mois en TO
Belső azonosító: CO-BPM003553-EP

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
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Fő osztályozás (cpv): 71631300 Épülettel kapcsolatos műszaki ellenőrzési szolgáltatások
Opciók: 
A lehetőségek leírása: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires 
éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  A teljesítés helye
Város: LE MANS
Irányítószám: 72000
Ország alegysége (NUTS): Sarthe (FRG04)
Ország: Franciaország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 9 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.6.  Általános információk
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Részvételi jelentkezésre vonatkozó követelmény
Részben vagy egészben uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
További információk: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la réception 
sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: 1/Formulaire DC1 ou équivalent daté par une personne habilitée 
à engager la société, incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun des cas 
d'interdiction de soumissionner obligatoires prévus aux articles L2141-1 à L2141-5 et L2141-7 
à L2141-11 du Code de la commande publique, et d'être en règle au regard des articles L 
5212-1 à 1512-11 du code du travail concernant l'emploi des travailleurs handicapés. Les 
candidats étrangers certifient par cette déclaration sur l'honneur être en conformité avec les 
règles équivalentes applicables dans leur pays. (disponible à l'adresse suivante : http://www.

 ) - 2/Un formulaire DC2 ou équivalent economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
permettant d'établir les capacités du candidat comme décrit ci-dessous (disponible à l'adresse 
suivante :  – 3/Chaque http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat)
candidat doit remettre son numéro unique d’identification (SIREN), ou, à défaut, un document 
équivalent permettant l’identification du candidat (extrait Kbis datant de moins de 3 mois ou 
équivalent) ; -4/ Si le candidat fait l'objet d'une procédure de redressement judiciaire ou 
équivalente, joindre la copie du ou des jugements prononcés à cet effet.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Releváns oktatási és szakmai képesítések
Kiválasztási kritérium leírása: Moyens humains : -1/ indication des techniciens ou des 
organismes techniques, intégrés ou non au candidat, auxquels le candidat pourra faire appel 
pour l'exécution du marché ; - 2/Profils et expériences : une indication des titres d'études et 
professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et notamment des responsables de 

http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
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prestation de services ou de conduite des travaux de même nature que celle du marché 
public, ; - 3/Effectifs : une déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pendant les trois dernières années ;
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: Attestation de responsabilité civile avec indication des montants 
garantis et précisant que les ouvrages de génie civil ne font pas l'objet d'une exclusion 
d'assurance - attestation d'assurance de responsabilité décennale génie civile couvrant les 
prestations objet du marché avec indication des montants garantis, ou alternativement, à ce 
stade de la procédure, une lettre de l’assureur confirmant la capacité de l’entreprise à 
souscrire, en cas d’attribution du marché, une telle assurance ;
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Átlagos éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: une copie des bilans financiers et compte de résultats des trois 
derniers exercices clos avec indication du chiffre d'affaires et du résultat net. NB: en cas de 
groupement, fournir les documents pour chaque membre du groupement
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra
Kiválasztási kritérium leírása: Références : liste des principales des principaux services fournis 
au cours des trois dernières années (…) indiquant le montant, la date et le destinataire public 
ou privé. Le candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie 
leur pertinence par rapport à l’objet du projet
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Annak indoklása, hogy az odaítélési szempontok súlyozását miért nem tüntették fel: Le prix 
n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché phase offre.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 04/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) Közép-
európai idő, nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.marches-securises.fr/

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.marches-securises.fr/
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: francia
Elektronikus katalógus: Megengedett
Változatok: Megengedett

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
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A pénzügyi biztosíték ismertetése: Les garanties financières éventuelles seront définies dans 
le DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre.
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 06/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) 
Közép-európai idő, nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Jelenleg ismeretlen
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont définies dans le DCE.
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem
A szerződést elnyerő ajánlattevők csoportjának kötelező jogi formája: Les candidats ne 
peuvent présenter une offre par lot que, soit en qualité de candidats individuels, soit en qualité 
de membres d’un groupement. Ils ne peuvent pas cumuler les deux qualités. En cas de 
groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est un groupement conjoint avec 
solidarité du mandataire ou solidaire. Si le groupement attributaire du marché est d'une forme 
différente, il pourra se voir contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait 
de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus. Sauf défaillance de l’un des membres du 
groupement légalement justifiée auprès du client les candidats sont informés que la 
composition du groupement définie au moment de la candidature ne pourra être modifiée.
Pénzügyi megállapodás: Les modalités de paiement seront communiquées en phase offre.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Tribunal Judiciaire de Tours
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: DALKIA 
CENTRE OUEST (37)
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Tribunal Judiciaire de 
Tours

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Regisztrációs szám: 45650053706585
Postacím: 40 rue James Watt Acticampus 4 - BP 90541
Város: Tours cedex 3
Irányítószám: 37205
Ország alegysége (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Ország: Franciaország
E-mail-cím: emma.puig@dalkia.fr
Telefonszám: +33 658089077
Internetcím: https://www.marches-securises.fr
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://www.marches-securises.fr
E szervezet szerepei: 

mailto:emma.puig@dalkia.fr
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Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Tribunal Judiciaire de Tours
Regisztrációs szám: 17450111400097
Postacím: 2 place Jean Jaures
Város: Tours
Irányítószám: 37000
Ország alegysége (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Ország: Franciaország
E-mail-cím: tj-tours@justice.fr
Telefonszám: +33 245344100
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 9387d7f8-89b7-4214-8293-33ca583213ef  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 17
A hirdetmény megküldésének dátuma: 19/02/2026 09:11:24 (UTC+00:00) Nyugat-európai idő, 
GMT
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: francia
A hirdetmény közzétételi száma: 122425-2026
HL S kiadás száma: 36/2026
A közzététel dátuma: 20/02/2026

mailto:tj-tours@justice.fr
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